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Der starke Aorist Passiv und das zugehörige Futur 
 
§ 1.  
Neben dem starken thematischen Aorist Aktiv und Medium (λείπω: Aor. ἔλιπον; γίγνοµαι: Aor. 
ἐγενόµην) gibt es auch einen starken Aorist Passiv samt zugehörigem Futur (zur Erinnerung: im 
Passiv wird das Futur immer vom Aorist abgeleitet, vgl. Aor. ἐπαιδεύθην: Futur παιδευθή-σοµαι). 
 
Dieser Aorist begegnet bei verschiedenen Verba muta (auf Labial und Guttural) und liquida. Auch 
Deponentia können zu dem medialen Präsens einen starken Aorist Passiv mit aktivischer Bedeu-
tung bilden (vgl. S. 52 §5). 
 
 
§ 2. Bildung des starken Aorists (Futurs) Passiv  
Der starke Aorist (Futur) Passiv wird ohne θ gebildet: bloßes -ην bzw. -ήσοµαι tritt an den 
Verbalstamm. Beispiel: 
  γράφω (schreiben), Stamm γραφ-: starker Aorist Passiv ἐγράφ-ην, Futur γραφ-ή-σοµαι. 

 
 Dabei sind folgende (z.  T.  bereits bekannte) Besonderheiten zu berücksichtigen:  
• Präsens auf -πτω:  → der Verbalstamm endet auf Labial (β π φ): 
    βλάπτω (schädigen), Stamm βλαβ- (βλάπτω < *βλαβ-jω): starker Aorist Passiv ἐβλάβ-ην. 

 
• Präsens auf -ττω: → der Verbalstamm endet auf Guttural (γ κ χ): 
    ἀλλάττω (ändern), Stamm ἀλλαγ- (ἀλλάττω < *ἀλλαγ-jω): starker Aorist Passiv ἠλλάγ-ην. 

 
• Auch hier kann Hauchdissimilation eintreten (vgl. τρέφω, Futur Aktiv θρέψω [Stamm *θρεφ-]): 
    θάπτω (bestatten), Stamm *θαφ- (θάπτω < *θαφ-jω): starker Aorist Passiv ἐτάφ-ην. 

 
• Präsens auf -λλω, -αίνω, -αίρω, -είνω, -είρω: Verbalstamm auf -λ, -αν, -αρ, -εν, -ερ: 

φαίνοµαι (erscheinen), Stamm φαν- (φαίνοµαι < *φαν-jοµαι): Aorist (Pass.) ἐφάν-ην (ich 
erschien). – Vgl. S. 64 §1. 

 
• Alle zweisilbigen Verben mit dem Stammvokal -ε- im Präsens haben Ablaut in -α- im starken 

Aorist Passiv: 
    τρέπω (wenden), Stamm τρεπ-: starker Aorist Pass. ἐτράπ-ην; 
   στέλλω (senden), Stamm στελ-: starker Aorist Pass. ἐστάλ-ην. 
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§ 3. Flexion des starken Aorists (Futurs) Passiv  
Die Flexion ist genau dieselbe wie im schwachen Aorist (Futur) Passiv. 
Aorist: 
• Indikativ: ἐγράφην, ἐγράφης …, ἐγράφηµεν usw. wie ἐπαιδεύθην, ἐπαιδεύθης …, ἐπαιδεύθηµεν;  
• Konjunktiv: γραφῶ, γραφῇς …, γραφῶµεν usw. [Akzent!]; 
• Infinitiv: γραφῆναι; 
• Partizip: m. γραφείς, γραγέντος; f. γραφεῖσα, γραφείσης; n. γραφέν, γραφέντος. 
 
Futur: Indikativ: γραφήσοµαι, γραφήσῃ …, γραφησόµεθα usw.; Infinitiv: γραφήσεσθαι; Partizip: 

γραφησόµενος, -µένη, -µενον. 
 
Anm. Schwer als passivisch zu erkennen sind die Konjunktivformen (γραφῶ, γραγῇς, γραφῇ …), da schein-

bar jedes ,Passiv-Signal‘ fehlt. Das erwartete Signal – ε = verkürzte Form von η vor Vokal – ist sehr 
wohl vorhanden, wurde aber bei der Kontraktion verschlungen (γραφῶ < *γραφέ-ω, genau so wie 
παιδευθῶ < *παιδευθέ-ω). 

 
 
§ 4. Die wichtigsten Verben mit starkem Aorist (Futur) Passiv1 
 
  Ohne Ablaut   
 [Verba muta] 
 γράφω schreiben St. γραφ- Aor. ἐγράφην Fut. γραφήσοµαι 
 βλάπτω schädigen  βλαβ-  ἐβλάβην  βλαβήσοµαι 
* ἀλλάττω ändern  ἀλλαγ-  ἠλλάγην  ἀλλαγήσοµαι 
 πλήττω schlagen  πληγ-  ἐπλήγην2  πληγήσοµαι   
 [Verba liquida] 
* φαίνοµαι erscheinen St. φαν- Aor. ἐφάνην Fut. φανήσοµαι3 
      (ich erschien) 
 µαίνοµαι rasen  µαν-  ἐµάνην          --- 
      (ich raste)  
  Mit Ablaut   
 [Verba muta] 
* τρέπω wenden St. τρεπ- Aor. ἐτράπην4          --- 
 στρέφω drehen  στρεφ- . ἐστράφην Fut. στραφήσοµαι 
 τρέφω nähren  θρεφ-  ἐτράφην          ---   
 [Verba liquida] 
 φθείρω vernichten St. φθερ- Aor. ἐφθάρην Fut. φθαρήσοµαι 
 στέλλω senden  στελ-  ἐστάλην          ---   
                                                
1 * = Sollte man sich merken! — ἀλλάττω meist als Kompositum: ἀπαλλάττω (gleiche Bedeutung). 
2 In den Komposita mit Ablaut: ἐκπλήττοµαι (erschrecken, intr.): Aorist ἐξεπλάγην (ich erschrak). 
3 Seltener als φανοῦµαι (s. auch S. 67: φαίνοµαι, mit Anm. 1). 
4  ἐτράπην: 1. ich wurde gewendet; 2. ich wandte mich [auch Aor. zum Medium τρέποµαι: sich wenden].  


